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Notes on Sweep Panorama

Sweep Panorama images may not be smoothly joined as shown in the

image A, depending on the subject conditions; however, this is not a

malfunction.

A) Framing a greatly varied scenic portion in the upper or lower part of the
image leads to a failure in composing Sweep Panorama images.

B) For a better composition, frame the greatly varied scenic portion in the
center of the image.

Remarques sur Panorama par balayage

Les images du Panorama par balayage risquent de ne pas concorder
correctement, comme illustré dans 'image A. Cela dépend de [état du
sujet, mais il ne s’agit pas d’'un dysfonctionnement.

A) Cadrer une partie de scéne trés variée dans la partie supérieure ou
inférieure de I'image entraine Iéchec de la composition des images du
Panorama par balayage.

B) Pour une meilleure composition, cadrez la partie de scéne trés variée au
centre de 'image.
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Note su Panorama in movimento

A seconda delle condizioni del soggetto, le immagini con Panorama in

movimento potrebbero non essere visualizzate in maniera uniforme

come mostrato nellimmagine A; cid non costituisce, tuttavia, un

malfunzionamento.

A) Laripresa di una parte della scena caratterizzata da scarsa uniformita nella
parte inferiore o superiore dell’'immagine impedisce la composizione di
immagini con Panorama in movimento.

B) Per una migliore composizione, riprendere la parte della scena
caratterizzata da scarsa uniformita al centro dell'immagine.

Notas acerca de la funcién Barrido panoramico

Es posible que las imagenes tomadas con la funciéon Barrido
panoramico no se unan uniformemente tal como se muestra en la
imagen A segun las condiciones del motivo; no obstante, no se trata
de un fallo de funcionamiento.

A) Sise encuadra una parte de la escena muy variada en la parte superior o
inferior de la imagen, se producir un error al componer las iméagenes con
la funcién Barrido panoramico.

B) Para obtener una composicion de mejor calidad, encuadre la parte de la
escena que presente grandes variaciones en el centro de la imagen.

Notas sobre Varrer panorama

As imagens de Varrer panorama podem nao ficar ligadas de modo
suave, como na imagem A, dependendo das condi¢des do motivo; no
entanto, nao se trata de uma avaria.

A) O enquadramento de uma secgdo de cena muito variada na parte superior
ou inferior da imagem resulta na falha da composi¢ao de imagens de Varrer
panorama.

B) Para obter uma melhor composi¢ao, enquadre a sec¢do de cena muito
variada no centro da imagem.

Hinweise zum Schwenk-Panorama

Mit Schwenk-Panorama aufgenommene Bilder werden wie in Bild

A dargestellt bei manchen Motiven unter Umstanden nicht richtig

zusammengefiigt. Dabei handelt es sich allerdings nicht um eine

Fehlfunktion.

A) Wenn Sie ein Bild so gestalten, dass sich komplexe Motive im oberen oder
unteren Bereich des Bildes befindet, kommt es beim Zusammensetzen von
Schwenk-Panoramabildern zu Fehlern.

B) Sie erzielen bessere Ergebnisse, wenn Sie die komplexen Motive in die
Mitte des Bildes verlegen.

Nederlands

Opmerkingen bij Panorama door beweging

Afhankelijk van de opnameomstandigheden worden beelden die
gemaakt zijn met Panorama door beweging mogelijk niet correct
gehecht, zoals u kunt zien in afbeelding A. Dit duidt echter niet op een
storing.

A) Wanneer u een erg grillige scéne boven of onder aan het beeld kadreert, is
het mogelijk dat het niet lukt om deze scéne op te nemen met Panorama
door beweging.

B) Kadreer de grillige scéne in het midden van het beeld om een betere
compositie te bekomen.
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ﬂpmmeqal-lml no NUCNoJIb30BaHUIO peXXnma

“NMaHopamHbIii 0630p”

B 3aBMCHMOCTI OT 06beKTa ChEMKI U300paKeHIsI, CHATBIE C

nomouibio pexxnma “ITaHopaMHbIT 0630p”, MOTYT GBITH COEIVHEHBI

HEpOBHO, KaK II0Ka3aHO Ha PUCYHKe A. DTO He ABIACTCA

HeVICIIPaBHOCTLIO.

A) Tlpu KagpupOBaHUY CUIBHO OTIMYAIOIINXCA 06/1acTelt M306pasKeHUs
110 BEpXHEMY M/IN HIDKHEMY Kpalo, BO3MOXKHO, HE yJaCTCA COCTABUTDH
n306paXkeHN ¢ moMolpio pexxrnma “IlaHopamHbIil 0630p”

B) [Ins mocTyoKeHys Tydlileil KOMIIO3ULIMM BBIIOHATE Ka[ppOBaHie
CUJIBHO OT/INMYAIOIINXCA obnacreit I/[306Pa)KeHVIH II0 IIEHTPY.
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Rozlegta panorama — informacje

Zdje¢ obiektéw wykonanych w niektorych warunkach przy uzyciu
funkcji Rozlegta panorama nie mozna plynnie taczy¢, co pokazano na
rysunku A. Nie jest to usterka.

A) Kadrowanie bardzo zréznicowanej czesci obrazu w gérnej lub dolnej czeéci
zdjecia skutkuje niepoprawng kompozycja zdje¢ wykonywanych przy
uzyciu funkcji Rozlegta panorama.

B) Kompozycje mozna poprawié, kadrujac zréznicowane czesci obrazu na
$rodku zdjecia.

Poznamky k funkci Plynulé panorama

Hladké spojeni snimku potizenych funkei Plynulé panordma tak,

jak je uvedeno na obrazku A, muzZe byt znemoznéno v zavislosti na

podminkach objektu, neni to v§ak porucha.

A) Pokud zaméfite ptili§ rozmanitou ¢ast scenérie v horni nebo dolni ¢asti
snimku, vytvafeni snimku funkei Plynulé panorama selze.

B) Pro lepsi kompozici zaméite rozmanitou scenérii na stted snimku.

Megjegyzések a Panoramapasztazassal kapcsolatban

Ahogy az A abrén lathato, a tématdl fiiggéen el6fordulhat, hogy a
Panordmapdsztazassal késziilt képek osszeillesztése nem tokéletes; ez
azonban nem jelent hibads mtikodést.

A) Ha a felvétel doran kép fels6 vagy als6 része nagy mértékben valtozik,
akkor a Panordmapasztazassal késziilt képek osszeillesztése hibas lesz.

B) A jobb Osszeillesztés érdekében ugy pasztazzon, hogy az erdsen véltozo
részek a kép kozepén legyenek.

Slovensky

Informacie o funkcii Sweep Panorama

V zavislosti od podmienok objektu sa obrazky Sweep Panorama

nemusia plynulo spojit, ako je zobrazené na obrazku A. Nie je to v§ak

chyba.

A) Oramovanie ¢asti scény, ktora sa vyrazne odliSuje v hornej alebo dolnej
Casti obrazku, vedie ku chybnej kompozicii obrazkov Sweep Panorama.

B) Kvoli lepsej kompozicii oramujte Cast scény, ktora sa vyrazne odlisuje, v
strede obrazku.

Att notera om Panorering

Beroende pa motivets férhallanden sammanfogas Panoreringsbilder

eventuellt inte pa ett jaimnt och fint sétt, vilket visas i bild A. Detta dr

dock inte ndgot fel i kamerans funktion.

A) Om man komponerar en bild med mycket varierande motiv i bildens 6vre
och undre delar, kan inte Panoreringsbilder skapas.

B) Ett battre resultat far du om det varierande motivet istéllet placeras i
bildens mitt.

Pyyhkdisypanoraama-toimintoa koskeva huomautus

Pyyhkaisypanoraaman kuvia ei ehka voida liittda toisiinsa

saumattomasti (kuva A) kuvausolosuhteiden vuoksi. Kyseessd ei

kuitenkaan ole vika.

A) Jos maisemakuvan yld- tai alareunassa on paljon vaihtelua,
Pyyhkiisypanoraaman kuvien sommittelu ei onnistu.

B) Sommittelu onnistuu paremmin, jos sijoitat paljon vaihtelua sisaltivin osan
kuvan keskelle.



Merknader om Panoramafotografering

Panoramafotografering-bilder blir kanskje ikke jevnt kombinert slik

som vist i bilde A, avhengig av forholdene rundt motivet. Dette er

ikke en feil.

A) Det 8 ramme inn en scene i den gverste eller nederste delen av bildet, forer
til en feil ved komposisjonen av Panoramafotografering-bilder.

B) Ram inn den varierte scenen i midten av bildet for & oppné en bedre
komposisjon.

Bemaerkninger om Panorering

Billeder, der tages med Panorering, samles muligvis ikke sd jeevnt som

vist pé billede A, atheengigt af motivforholdene - dette er dog ikke en

fejl.

A) Billeder med varierende motiv i den overste eller nederste del af billedet
kan ikke sattes sammen i Panorering.

B) Du opnér en bedre komposition ved at placere det varierende motiv i
midten af billedet.
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Nota mengenai Panorama

Imej-imej Panorama mungkin tidak disambungkan dengan baik
seperti ditunjukkan dalam imej A, bergantung kepada keadaan
subjek; walau bagaimanapun, ini bukan satu pincang tugas.

A) Membingkaikan satu bahagian pemandangan yang amat berbeza di
bahagian atas atau bawah imej akan mengakibatkan kegagalan dalam
pengubahan imej-imej Panorama.

B) Untuk satu gubahan yang lebih baik, bingkaikan bahagian pemandangan
yang amat berbeza tersebut di bahagian tengah imej.

Panorama Taramasi ile ilgili Notlar

Kayit kogullarina bagli olarak Panorama Taramasi goriintiileri
goriintii Ada gosterildigi gibi diizgtin bir sekilde birlestirilemeyebilir,
ancak bu bir hata degildir.

A) Goriintiiniin {ist ya da alt kisminda degisken manzarali bir béliimiin
cergevelenmesi, Panorama Taramasi goriintiilerinin olusturulmasinda
hataya yol agar.

B) Dabha iyi bir kompozisyon i¢in degisken manzarali boliimii goriintiiniin
ortasinda gergeveleyin.

ZNUEIDOELG OXETIKA HE TO ZAPWTIKO Tavopapa

H ovvévwon twv etkévwy Tov AapPévovtat pe T Aettovpyia
ZapwTIKO Tavopapa evOEXETAL VoL HNV glvat Opaln, OTIwG gaiveTat
otV ekova A, avdloya pe Tig ouvOnkes Tov Bépatog. Qotdoo, avtd
dev anote)ei SuoAettovpyia.

A) Edv kadpdpete éva Tpnpa oknvig mov mapovotdlel peydin Stagopomoinon
07O EMAVW 1) TO KATW UEPOG TNG EKOVAG, 1) GOVOEDT EtkOVWY e T
Aertovpyia ZapwTiko mavopapa o amotiyet.

B) Ta kavtepn ovvOeon, kKadpdpeTe TO THMHA TG OKMVAG TTOL TTapovatalet
HeYAAn Stapopomoinon aTo KEVTPO TG etkOVag.

Mpumitkn wopgo pexxumy NMaHopamHbiil 0630p

ITeBHi BTacTMBOCTI 00’€KTIB 311OMKM YHEMOXX/IMB/IIOIOTh PIBHOMipHE

cyMileHHs 300pakeHb Y pexxuMi [TaHopaMHBIiT 0630p, Yepes 1110

3icTaB/eHi 300pa>KeHHs BUITIAAIOTH, K Ha MaJIIOHKY A; BTiM, Iie He

€ HeCIIpaBHICTIO.

A) Hespase KOMIIOHYBaHH: 300paxkeHb y pexxumi [TaHopaMHsIit 0630p
06yMOB/IeHe PO3MIill[eHHAM Ha[iTO Pi3HOPIFHUX 00 €KTIB 31IOMKH ¥
BepxHiit 00 y HIDKHII 9acTHHI Kafpy.

B) A6u 3abesmednty 6ibiI piBHOMIpHE KOMIIOHYBAaHHS 300paskeHb,
PO3MICTiTh Pi3HOPIifHI 06’ €KTH 31IOMKM 110 LIEHTPY Kafipy.

Napomene za Panoramsko snimanje

Slike za Panoramsko snimanje ne mogu se neprimjetno spojiti kao $to
je i prikazano na slici A jer to ovisi o uvjetima snimanja; dakako, nije
rije¢ o nepravilnosti u radu.

A) Ako se za dijelove koji se karakteristikama znacajno razlikuju kadar
postavi u gornjem ili donjem dijelu slike, kompozicija slika za Panoramsko
snimanje nece uspjeti.

B) Da biste postigli bolju kompoziciju, kadar za dijelove koji se
karakteristikama znacajno razlikuju postavite u srediste slike.

Romana

Observatii privind Foto panoramica prin balans

Este posibil ca imaginile Foto panoramice prin balans sa nu poata

fi combinate perfect ca in imaginea A, in functie de conditiile de

fotografiere; acest lucru nu reprezintd o defectiune.

A) Incadrarea unei portiuni de peisaj foarte variat in partea superioara sau
inferioara a imaginii duce la imposibilitatea compunerii imaginilor Foto
panoramice prin balans.

B) Pentru a obtine o compozitie mai buna, incadrati partea cea mai variati a
peisajului in centrul imaginii.

Bahasa Indonesia

Catatan mengenai Panorama

Gambar Panorama mungkin tidak dapat digabungkan dengan halus
seperti ditunjukkan dalam gambar A, tergantung dari kondisi subjek;
namun, hal ini bukanlah kegagalan fungsi.

A) Bila anda melakukan pembingkaian bagian pemandangan yang sangat
bervariasi di bagian atas atau bawah gambar, akan menyebabkan kegagalan
dalam membuat gambar Panorama.

B) Untuk komposisi yang lebih baik, bingkaikan bagian pemandangan yang
sangat bervariasi itu di bagian tengah gambar.



